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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 14825:2013) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 113 „Heat pumps and air conditioning 
units“, mille sekretariaati haldab AENOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2014. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud hiljemalt 2014. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 14825:2012. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Seoseid EL-i direktiivi(de)ga vt teatmelisast ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on järgmised: 

a) Peatükki 3 „Terminid, määratlused, tähised, lühendid ja ühikud“ on muudetud, et viia see vastavusse 
komisjoni määrusega (EC) nr 206/2012; 

b) muudatused tekstis vastavalt muudetud terminitele ja määratlustele; 

c) uus normlisa A, „12 kW ja madalama võimsusega kliimaseadmetele kasutatavad väliskliima temperatuuri-
intervallitunnid ja aktiivse seisundi, termostaadiga väljalülitatud seisundi, ooteseisundi ja väljalülitatud 
seisundi tundide arv“, mis sisaldab eelmise standardi tabeleid 26 ja 37; 

d) uus normlisa G, „Alusvorm tehniliste andmete esituseks“; 

e) uus teatmelisa ZA, „Seos selle Euroopa standardi ja Komisjoni määruse (EC) nr 206/2012 nõuete vahel“; 

f) struktuuriliste muudatuste kohta vt järgmisi ristviiteid: 

EN 14825:2013 EN 14825:2012 

6.1 - 

6.2 6.2 

6.3 6.1 

6.4 6.3 

6.5 6.4 

7.1 7.1 

7.2 7.2 

7.3 7.1 

7.4 7.3 

7.5 7.4 

Lisa A - 

Lisa B Lisa A 

Lisa C Lisa B 

Lisa D Lisa C 

Lisa E Lisa D 

Lisa F Lisa E 

Lisa G - 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Kuigi see dokument on koostatud Komisjoni määruse (EL) nr 206/2012 raames, millega rakendatakse direktiivi 
2009/125/EÜ, seoses ökodisaini nõuetega kliimaseadmetele ja olmeventilaatorite, võib seda kasutada ka 
selleks, et tõendada vastavust Euroopa direktiivi 2010/30/EC ja Komisjoni delegeeritud määruse (EL) nr 
626/2011 nõuetega. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia Makedoonia Vabariik, 
Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, 
Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, 
Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

Soojuspumpasid, kliimaseadmeid ja vedelikjahuteid valitakse ja võrreldakse praegu nominaaltingimustest 
lähtuvalt. See tingimus aga ei iseloomusta seadme tavapärast töötingimust terve hooaja jooksul. Töötingimust 
saab paremini hinnata, kui võrrelda seadmeid iseloomulikel vähendatud võimsustel ja määrata nende sesoonne 
soojustegur ja sesoonne jahutustegur. 

Muutumatu võimsusega soojuspumbad, kliimaseadmed ja vedelikjahutid kohanduvad muutuvale koormusele 
tööaega muutes. Süsteemi efektiivsus sõltub reguleertermostaatide efektiivsusest. Muutuva võimsusega kliima-
seadmed, vedelikjahutid ja soojuspumbad suudavad kompressori pideva või astmelise juhtimisega muutuvale 
koormusele paremini kohanduda, parandades sellega süsteemi efektiivsust. 

See Euroopa standard toob ära selliste seadmete osalise koormuse tingimused ja arvutusmeetodid sesoonse 
jahutusteguri (SEERon) ja sesoonse soojusteguri (SCOPon ja SCOPnet) arvutamiseks, kui neid kasutatakse 
jahutus- ja küttetarbe katmiseks. 

Esineda võib ka muud energia tarbimist, kui seadet ei kasutata jahutus- ja küttetarbe katmiseks, näiteks 
tulenevalt karteriküttest või kui seade on ooteseisundis. See energiakulu võetakse arvesse SEER-i ja SCOP-i 
võrdlusväärtuste arvutusmeetodites. 

SEER-i/SEERon-i ja SCOP-i/SCOPon-i/SCOPnet-i võrdlusväärtuste arvutuse aluseks võivad olla arvutatud või 
mõõdetud väärtused. Mõõdetud väärtuste korral esitab see standard meetodid soojuspumpade, kliimaseadmete 
ja vedelikjahutite testimiseks osalise koormuse tingimustes. 

Nominaaltingimused ja testimismeetodid seadmetele, mis töötavad nimivõimsustel ja kasutustingimustele 
vastavatel võimsustel, on toodud standardites EN 14511-2 ja EN 14511-3. 

Süsteemi energiatõhususe arvutamise meetodid spetsiaalsetele soojuspumbasüsteemidele hoonetes on toodud 
standardis EN 15316-4-2. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard hõlmab kliimaseadmeid, soojuspumpasid ja vedelikjahuteid. See standard kehtib 
tehases valmistatud seadmetele, mis on määratletud vastavalt standardile EN 14511-1, välja arvatud 
ühekanalilistele seadmetele, juhtimiskappidele ja lokaalse juhtimise seadmetele. 

Standard toob ära arvutusmeetodid sesoonse jahutusteguri SEER ja SEERon võrdlusväärtuste ning sesoonse 
soojusteguri SCOP, SCOPon ja SCOPnet võrdlusväärtuste määramiseks. 

Sellised arvutusmeetodid võivad põhineda arvutuslikel või mõõdetud väärtustel. 

Mõõdetud väärtuste korral käsitleb see standard testimismeetodeid võimsuste, EER ja COP väärtuste 
määramiseks seadme aktiivse seisundi ajal osalise koormuse tingimustes. Standard hõlmab ka testimis-
meetodeid elektrienergia tarbimise määramiseks seadme termostaadiga väljalülitatud seisundis, ooteseisundis, 
väljalülitatud seisundis ja karterikütte seisundis. 

See Euroopa standard on lähtepunktiks hoonete spetsiaalsete soojuspumbasüsteemide energiatõhususe 
arvutamiseks kütte seisundis, nagu on toodud standardis EN 15316-4-2. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või osaliselt 
vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 14511-1. Air conditioners, liquid chilling packages and heat pumps with electrically driven compressors for 
space heating and cooling ― Part 1: Terms and definitions 

EN 14511-2. Air conditioners, liquid chilling packages and heat pumps with electrically driven compressors for 
space heating and cooling ― Part 2: Test conditions 

EN 14511-3:2011. Air conditioners, liquid chilling packages and heat pumps with electrically driven compressors 
for space heating and cooling ― Part 3: Test methods 

EN 14511-4. Air conditioners, liquid chilling packages and heat pumps with electrically driven compressors for 
space heating and cooling ― Part 4: Operating requirements, marking and instructions 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED, TÄHISED, LÜHENDID JA ÜHIKUD 

3.1 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 14511-1 (kui pole märgitud teisiti) ning alljärgnevalt esitatud 
termineid ja määratlusi. 

3.1.1 
aktiivne seisund (active mode) 
seadme seisund, mis vastab tundidele, mil hoones esineb jahutus- või küttetarve ja mille korral seadme 
jahutuse või kütte funktsioon on aktiveeritud 

MÄRKUS 1 Selles seisundis võib toimuda seadme tsüklilisi sisse- ja väljalülitumisi, et ruumis vajalikku temperatuuri 
saavutada või hoida. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




